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To inspire, nurture and develop our youth into
exemplary music advocates to serve the community.

HBERE: BR
3rd Movement: A Missing Heart
SBMERE: AR

4th Movement: Ode to the Sun

EMR VALUES

BifES Sincere attitude towards music making

I AR Nurturing Resilience

SR elE Yearning for creativity

XEHE Compassion for diversity of life it R v

HREH Optimising full potential towards excellent performance Approximate concert duration: 1 hour 30 minutes. BENEERSPRITREMALER.

®@®

No videography and flash photography
is permitted in this concert.




AN E R F F L KRH

Singapore National Youth Chinese Orchestra
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The Singapore National Youth Chinese Orchestra (SNYCO)
is an orchestra organized under the Ministry of Education’s
(MOE) National Project of Excellence (NPOE). Members of
the orchestra come from a diverse range of backgrounds
and have all been selected through a rigorous process.
Every year, recruitment is open to not just tertiary and arts
institutions, and also 348 mainstream primary and secondary
schools. From its inception, SNYCO holds 3 major ticketed
concerts annually and since 2017, it has taken the additional
step of performing at outreach and educational concerts in
neighbourhood schools, the heartlands and communities. Not
only do these concerts give the musicians more performance
opportunities and stage experience, they also help to promote
Chinese music to the communities.

To date, SNYCO has nurtured numerous outstanding
musicians, and among them, six have successfully joined the
ranks of Singapore Chinese Orchestra (SCO), establishing
themselves as professional full-time musicians. In the
2018 National Chinese Music Competition, 19 musicians
from SNYCO have gone on to win 8 First Prizes, 5 Second
Prizes and 6 Third Prizes. Besides becoming professional
musicians and distinguished members of the Singapore
Chinese music fraternity, many other SNYCO members
have also moved on to become respected professionals in
their respective fields, making innumerable contributions
to both the Singapore arts scene and various corporations
and institutions.
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Under the leadership of Music Director Quek Ling Kiong,
Associate Conductor Moses Gay, and Advisor Tsung Yeh,
SNYCO seeks to nurture aspiring youths to be the future
pillars of Singapore’s Chinese music scene. Currently, there
are over 9o musicians in SNYCO between the ages of 10 and
26 who receive professional tutelage under the guidance of
13 SCO musicians. They also represent more than 40 schools
across the nation. Musicians enrolled in mainstream (MOE)
secondary schools who have sustained involvement with
SNYCO will have their participation recognized in lieu of
a school-based Co-Curricular Activity, with the potential of
receiving the highest CCA grades.

From the many sold-out concerts to the critically-acclaimed
overseas concert tours, the high standards of SNYCO have
firmly established it as one of the premier youth orchestras,
both locally and regionally. With the full support of Ministry
of Culture, Community and Youths and the National
Arts Council (NAC), and the experienced management of
SCO, SNYCO enjoys exceptional resources and facilities.
SNYCO will persevere in its mission to inspire, nurture,
and develop our youth into exemplary music advocates to
serve the community.
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Tsung Yeh — Advisor
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Tsung Yeh joined the SCO as Music Director in
January 2002. Under his direction, SCO expanded its
repertoire with innovative works such as Marco Polo and
Princess Blue — A Symphonic Epic, Instant is a Millennium
—AMusical Conversationwith Tan Swie Hian, The Grandeur of
Tang, Thunderstorm, Admiral of the Seven Seas and Awaking.
In Awaking, he melded Shakespeare and Tang Xianzu’s plays
into one, elevating Chinese orchestral music to a higher level.
In 2013, Tsung Yeh was awarded the Cultural Medallion,
the highest accolade in the arts. He is also the advisor to the
Singapore National Youth Chinese Orchestra.

As Music Director of Singapore’s National Day Parade 2007,
Tsung Yeh conceptualised a symphonic music structure
with supreme, textured virtuosity that incensed the national
pride in the air. 240 musicians from the SCO, Singapore
Symphony Orchestra, Singapore Armed Forces Central
Band, Malay and Indian ensemble, Nanyin ensemble and
a chorus performed under his baton before an audience
of 27,000 and millions of television viewers. In 2004 and
2014, Tsung Yeh directed two mega orchestra concerts at the
Singapore Indoor Stadium and National Stadium, Singapore
Sports Hub respectively, of which, 2014’s concert of 4,557
musicians broke 2 Guinness World Records and 3 Singapore
Book of Records.

Tsung Yeh has brought SCO internationally and developed
the special artistic identity of SCO through the orchestra’s
sound and texture, comprising of East and West and Nanyang
heritage, which is unique to SCO. In March and April 20053,
he led the orchestra on a tour to Europe at Barbican Centre
in London, The Sage Gateshead and the Budapest Spring
Festival. In October 2007, SCO performed at the Beijing
Music Festival, China Shanghai International Arts Festival,
Macau International Music Festival, as well as at major
concert halls in Guangzhou, Zhongshan and Shenzhen.
In August 2009, SCO made history by becoming the first
Chinese orchestra to perform in the opening week of the
Edinburgh Festival.

Tsung Yeh was the Music Director of the South Bend
Symphony Orchestra (SBSO) in the United States from 1988
to 2016. In 1995, he was honoured with the American Society
of Composers, Authors and Publishers (ASCAP) Award with
the South Bend Symphony Orchestra. Upon his retirement
from SBSO, Tsung Yeh was presented the “Sagamore of the
Wabash Award” from the Indiana State — the highest honour
given by the Indiana Governor, Mike Pence. 7 May 2016 was
proclaimed “Tsung Yeh Day” by the Mayor of the South Bend
City, Pete Buttigieg. Tsung Yeh is presently designated as the
Conductor Laureate by the South Bend Symphony Orchestra
Association.

As part of the Conductors’ Mentor Programme sponsored
by the Chicago Symphony Orchestra, he worked with Music
Director Daniel Barenboim and Principal Guest Conductor
Pierre Boulez.Tsung Yeh was formerly the Music Director of
the Northwest Indiana Symphony Orchestra and Hong Kong
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Sinfonietta, and the Exxon/Arts Endowment Conductor of
the Saint Louis Symphony Orchestra. He served as Resident
Conductor of Florida Orchestra and was the Principal Guest
Conductor of Albany Symphony Orchestra of New York.

Tsung Yeh has collaborated with reputable international
orchestras including San Francisco, Tucson and New
Haven Symphonies, Calgary and Rochester Philharmonic,
and orchestras from Beijing, Shanghai, Guangzhou,
Shenzhen, Hong Kong, Taipei, Tokyo, Yokohama, France,
the Royal Scottish National Orchestra, Poland, Russia and
Czech Republic.In April 1991, he replaced the indisposed
Barenboim at short notice and conducted 3 successful
concerts.As a recording artist, Tsung Yeh has made various
recordings under the HUGO, Delos and Naxos labels.

Tsung Yeh is a distinguished professor at the China
Conservatory of Music and guest professor at the Shanghai
Conservatory of Music and Central Conservatory of Music.
He has taught conducting workshops hosted by the
Conductors Guild, The League of American Orchestras
and the MusikHochschule of Zurich and is also active in
conducting masterclasses in Beijing, Shanghai, Hong Kong,
Taiwan and Singapore.

His new appointments in recent years include the Principal
Guest Conductor of the China Central Chinese Orchestra,
Artistic Committee Member of the Jiangsu Centre for
the Performing Arts and Senior Researcher of the He
Luting Chinese Music Research Institute of the Shanghai
Conservatory of Music and a member of the Faculty of the
International Conducting Institute (ICI) in Czech Republic.
In 2016, he was selected as one of the 10 Outstanding
Conductors by the China Nationalities Orchestra Society.
In the same year, Tsung Yeh was also appointed as the Expert
of China Thousand Talents Programme.




= xr 1
?B%% = | /ERIE\.I:IIII.

it

Quek Ling Kiong — Music Director / Conductor
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Quek Ling Kiong was recipient of the NAC Singapore Young
Artist Award (2002) , NAC Cultural Fellowship (2013) and
Meritorious Award from COMPASS Singapore(2016). He
studied at the Shanghai Conservatory of Music under the
NAC Overseas Scholarship, as well as the Lee Foundation
and Singapore Hokkien Huay Kwan scholarships. He learned
Chinese percussion from renowned master Li Min Xiong
and Western classical percussion from Xue Bao Lun. He also
explored various Chinese percussion arts with masters such
as Li Zhen Gui, An Zhi Shun and Zhu Xiao Lin. After
graduating from the Conservatory in 1997, he joined SCO
and became its percussion Principal.

Quek Ling Kiong learned conducting from Cultural Medallion
recipient Tay Teow Kiat and famed Chinese conductor
Xia Fei Yun. He attended the workshops and masterclasses
of luminaries like Tsung Yeh, Johannes Schlaefli, Marc Kissoczy,
Kirk Trevor, Oleg Proskumya, Leonid Korchmar, Colin Metters,
Harold Farberman, Jormar Panula and Kurt Masur.

Quek Ling Kiong’s career in professional conducting commenced
when he became SCO’s first Conducting Assistant in 2003.
In 2004, he became SCO’s Assistant Conductor as well as
the Conductor for SNYCO. In 2005, he debuted with SCO
at the opening concert of the 12th International Conference
of WASBE (World Association for Symphonic Band and
Ensembles). In 2006 and 2013, he led SNYCO to perform at
the Tainan International Arts Festival and Hsinchu Chinese
Music Festival in Taiwan respectively.

Besides conducting orchestras in China, Taiwan and Hong
Kong, he has conducted symphony orchestras in the Europe
including Westbohmisches Symphonieorchester in Marienbad,
Karlovy Vary Symphony Orchestra and Berg Komorni Orchestra
of Prague. In September 2006, he was again awarded the NAC
overseas bursary and scholarship from the Hokkien Huay
Kwan to pursue Conducting Studies in Zurich, Switzerland.
In 2007, he attended the International Conducting Workshop
in St. Petersburg and obtained his Diploma in Advanced Studies
from Zuircher Hochschule der Kiinste (Zurich University of
the Arts) in 2008. Upon his return to SCO in 2008, he was
promoted to Associate Conductor. During his appointment,
he introduced and choreographed many well-received SCO
concerts — SCO’s Mother’s Day Concert, Concerts for Children,
Young People’s Concert, Community Series concerts, Music
Oasis Series concerts, Caring Series concerts, Lunchtime
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Concerts and SNYCO Concerts. With particular mention is
his creativity in the planning and execution of concerts for
children where he takes on numerous roles as an actor, director
and emcee. Quek Ling Kiong is also the mastermind behind
major events that promote Chinese music to the masses. This
includes the Ding Yi Chinese Chamber Music Festival and
Composium. He is currently an adjunct teacher at Lasalle
College of the Arts and the Nanyang Academy of Fine Arts.
He was also appointed as Visiting Artist at the National Institute
of Education in 2018. Currently, Quek Ling Kiong is Music
Director of Singapore Management University Chinese
Orchestra, Principal Guest Conductor of Ding Yi Music
Company and Artistic Director of The Purple Symphony-
Singapore’s largest inclusive orchestra.

Quek Ling Kiong was appointed as SCO’s Resident Conductor
from 1 January 2013 and SNYCO’s Music Director from
1 January 2016.
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Moses Gay — Associate Conductor
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Hailed by The Straits Times as an“excellent young conductor”,
Moses Gay’s first foray into conducting began at the age of 16,
where he earned great praise from renowned Chinese conductor
Ku Lap Man while conducting Phoon Yew Tien’s The Forge
Ahead. Since then, he has developed into an outstanding
musician, graduating with First Class Honours from the
Nanyang Academy of Fine Arts and obtaining a Master’s Degree
in Orchestral Conducting at the China Conservatory of Music,
both on full scholarship. While studying at the Conservatory
in 2011, he was appointed as SCO’s Conducting Assistant. He
has also held the position of Assistant Conductor at the China
Youth Philharmonic Orchestra.

During the course of his study, Gay was privileged to receive
tutelage from eminent conductors such as Roberto Paternostro,
Martin Sieghart, Vance George, Mark Gibson, Leon Gregorian,
Wolfgang Doerner and Marc Trautmann in various masterclasses
and as their assistant, received positive appraisals from all. He
was mentored by Alexander Polischuk at the Saint Petersburg
State Conservatory in Russia and throughout his postgraduate
course, received tutelage from Professor Yougqing Yang and
Maestro Tsung Yeh.

Gay’s conducting experience extends beyond Chinese orchestral
music. In 2015, he was invited to collaborate with the Orchestre
Régional de Cannes in France, and in 2017 alone, he conducted
the Moravian Philharmonic Orchestra and the South Czech
Philharmonic in Czech Republic, and the Berlin Sinfonietta
in Germany.
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As an erhu performer, Gay was invited to Rennes, France to
perform the Red Plum Capriccio Concerto with the Orchestre
Symphonique de Bretagne and to helm a workshop in erhu
performance at the Institut Confucius de Bretagne. He has
also been honoured to study with the late erthu doyenne Min
Hui Fen and erhu master Zhang Shao. Gay is also currently
Executive Member of the Singapore Huqin Association. He
owes his musical journey to Zhang Yu Ming, to whom he
expresses his heartfelt gratitude.

Bolstering his already impressive portfolio, Gay also works on
compositional arrangement experience. His arrangement of
Gathering for the StringWerkz quintet received the “Special
Prize for Original Arrangement” at the 2013 3rd Terem Crossover
International Music Competition in Saint Petersburg, Russia.
As Conductor of Jing Ying Chinese Orchestra, he has led them
to numerous wins at the National Chinese Music Competiton.

Moses Gay is currently appointed as SCO’s Assistant Conductor,
SNYCO’s Associate Conductor and Music Director of the
National University of Singapore Chinese Orchestra.
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Deborah Siok Li Chin — Erhu
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Deborah Siok’s musical journey started at the tender age
of 3 when she first tinkered on the electone. She picked up
the erhu when she turned nine, under the tutelage of
renowned erhu master, Zhang Yu Ming. In six years, she
attained Diplomas in erhu performance from the NUS
Centre for the Arts as well as at the NAFA-CCOM Chinese
Instrumental Exams. She also holds a Grade 8 ABRSM
certificate in piano performance.

During her schooling years, Deborah was the concertmistress
of her schools’ Chinese orchestras. In JC, she also took H2
Music at the GCE ‘A’ Level Examinations, where she honed
her skills in performance and composition, and decided to
further her studies in the arts. Deborah recently completed
a Bachelor’s Degree in Music in NAFA, in collaboration
with the Royal College of Music, London, graduating with
First Class Honours.

A prominent erhu player in the school, Deborah was the
concertmistress of the NAFA Chinese Ensemble and regularly
performed solo and chamber ensemble repertoire. She
received tutelage from erhu performer Wang Ying during
the School’s International Placement to the Central Conservatory
of Music in Beijing. Deborah has performed in numerous
masterclasses including those from Professor Huo Yonggang,
Zhang Zunlian as well as Duan Aiai, receiving excellent
and encouraging reviews.

In 2018, Deborah performed Wang I-Yu’s erhu concerto
The Blue Planet—Earth with the Singapore Chinese Orchestra
and was offered the SCO’s Musician Fellowship. She then
went on to clinch the First Prize of the 2018 National Chinese
Music Competition’s Erhu Open Category (now known
as Singapore Chinese Music Competition), organised by
the NAC.

Since joining SNYCO in 2016 as a gaohu player and now as
an erhu player, Deborah has performed regularly with the
orchestra and participated in the SNYCO’s overseas exchange
trip to Beijing and Shanghai in 201y. Deborah has benefitted
greatly from the various learning and performing opportunities
presented to members of SNYCO.
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Singapura Overture
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The main theme of this composition is based upon the local song Di Tanjong Katong, where the theme
forms the basis for changes and development in the piece. The first section consists of a variation
on the main theme, displaying quick tempo, energetic and forceful character that illustrates the
hardworking, courageous, optimistic and forward-looking nature of Singaporeans, and the positive
outlook of prosperity and growth for the country. The second section intertwines the original theme
and the variation of the main theme to illustrate the multiculturalism and racial harmony in Singapore.
The third section capitalises on the unique rhythmic patterns in ethnic music, bringing the piece to a
climax through division, alteration and various levels of contrast and foreshadowing. The whole piece
concludes with a fast and powerful rhythm.

Zhang Xiaofeng is a well-known Chinese musician and composer. He has performed as a yangqin
soloist in the Shanghai Opera House and switched tracks to become a full-time composer from 1970.
In the 1970s, he created works like A Salesman Comes to the Village and Song of the Stockade Near the
Border, which were immensely popular back in those days, and even today. His later works such as The
Songs of Pipa and The Newly-Weds' Parting were given the epithet The Tang Poetry of Music. Zhang's
erhu concertos The Songs of Lige, Yang Guifei, The Love of Xi Shi, and Snow in June received raving reviews
when they premiered in Singapore. Zhang's exploration, systematisation, arrangement, and publication
of Jiangnan Sizhu art have undoubtedly played a key role in the official inclusion of this art form in
China's intangible cultural heritage.



fal £ W8 55 ERI

Amannisha Wang Danhong
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Suite for Chinese String Instruments e
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Amannisha was composed in 2015 and commissioned by the 1oth China Golden Bell Award for erhu
composition. Amannisha was a concubine of Abdurashid Khan of the Yerqiang (Yarkand) kingdom.
A stupendous singer and dancer, she was endowed with intelligence and was also an accomplished poet in
15th century Uyghur. She is credited for the compilation and arrangement and thereby preservation of the
Twelve Mugam, which is considered a classical music tradition of the Uyghur people. This erhu concerto
expresses this amazingly talented and beautiful legendary lady - Amannisha’s sentimental emotion that
fuses both romanticism and impressionism, presenting the mystic flavours of the Asia continent in an
unsurpassed poetic form. As the erhu narrates, it seems to unveil the mystic of the ancient kingdom,
bringing us back to the mystical, atmospheric faraway land of song, music, dance and poem.

Wang Danhong, one of the most active young composers in China today, China National Traditional
Orchestra resident composer, doctorate and the representative of a new generation. She has accepted the
invitations from foreign and domestic symphony orchestras for many times to compose a great number of
excellent works. Wang has an oeuvre that spans a full spectrum of music types, including the symphony
Dhvaja, the dance-drama Dance in 1935, the Chinese orchestral work Yun Shan Yan Miao & Yang Ge On
The Strings, the erhu concerto Caprice for Centuries, the yangqin concerto Rhapsody, the chamber music
Four Dreams Beside the Plum Blossom & Emerald, etc. These works are often played and performed or even
become the repertoires of some well-known symphony orchestras.
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Suite for Chinese String Instruments is divided into three parts, namely rubato, largo and presto. In
this piece, the composer developed the various performing techniques of the string instruments. The
presentation of these skills introduces a new experience to the music. Some of these techniques include
alternate finger plucking, fillip, high notes tremolo and various up, down, long and short glissandos in a
combined treatment. This composition has a tightly woven structure. Its music retaining the rich flavour
of the hugin and exhibiting a sense of mystery, spaciousness, and great momentum.

Tan Dun graduated with a Master’s degree from Central Conservatory of Music and a Doctor's degree
from Columbia University. The world-renowned composer and conductor, UNESCO Global Goodwill
Ambassador, Dean of the Conservatory of Music of Bard College, Honorary Artistic Director of China
National Symphony Orchestra, Tan Dun has made an indelible mark on the world’s music scene with a
creative repertoire that spans the boundaries of classical music, multimedia performance, and Eastern
and Western traditions. Tan Dun has led the world’s most esteemed orchestras, including the Philadelphia
Orchestra, the Royal Concertgebouw Orchestra, London Symphony Orchestra, Boston Symphony Orchestra,
Los Angeles Philharmonic, Berlin Philharmonic, Orchestre National de France, BBC Symphony Orchestra,
Miinchner Philharmoniker, the Orchestra dell’Accademia Nazionale di Santa Cecilia, Metropolitan
Opera Orchestra, China National Center for the Performing Arts Orchestra, among others. Tan Dun's
A Kungqu Opera in the Garden - Peony Pavilion and Water Heavens have earned accolades for seven years and
the pieces are performed worldwide.
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Fervour Dayn Ng Chee Yao
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Breeze In The Evening Chen Si Ang
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Fervour is an inspiration based on rhythmic figures and themes. Within this piece is the rhythmical
reduction that originated from folkloric elements. As the amount of notes within forms were shortened,
it becomes increasingly difficult and musically more exciting. This piece is composed for traditional
Chinese woodwind and traditional drums and gongs presented with a twist using modern arrangement
and additional instrumentation.

Dayn Ng Chee Yao graduated from Nanyang Academy of Fine Arts (NAFA) / Royal College of Music
(London), majoring in Music Composition, Bmus (Hons) under the tutelage of Dr. Zechariah Goh Toh
Chai (Head of Composition / Senior Lecturer, NAFA), and Kenneth Hesketh (Royal College of Music,
London). Dayn has also been to masterclasses by Professor Barry Conyngham (Dean of Victorian College
of the Arts and Melbourne Conservatorium of Music) and Professor William Mivel (Head of Composition,
Royal College of Music (London). He has been active in composing and arranging for ensemble, orchestra,
theatre production, and also audio engineering. Institutions and organizations he has collaborated
with include NAFA Department of Theatre, Beijing Film Academy, the Central Academy of Drama
(Beijing, China), Dance Ensemble Singapore Ltd, and others. Currently, he serves as the composer and
arranger in residence for the band MUSA and Reverberance Ensemble, and also holds the appointment
of music technology lecturer at NAFA.
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Built on the motif from the well-known Cantonese piece, Thunders and Drought, this piece is distinctively
Cantonese in nature, and witty and elegant in style.

“Ilean on a staff outside my wicker gate, face to the wind, hear cicadas of evening” (translated by Stephen Owen).
Just like this immortal couplet by the Tang dynasty poet Wang Wei, this piece embodies the idyllic and
carefree spirit of rural life, with its balmy breeze and light clouds.

Chen Si Ang is a young composer and Associate Professor who graduated from the Central Conservatory
of Music in China. He studied under renowned composer Professor Tang Jianping. Chen places a lot of
emphasis on the unique characteristics expressed by each musical instrument in his compositions. He
picks up and plays up these attributes, and, through a myriad of techniques, bring out an expressivity that
is only found in music. His works have been performed by well-known national orchestras on multiple
occasions to highly positive reviews. Many of his compositions have also become set pieces regularly
performed by a number of different orchestras. Chen had been commissioned by the Beijing Modern Music
Festival and the Central Conservatory of Music under the 211 Project to compose chamber music pieces.
In addition, he had been invited by the committee behind China's Contempo Composition Competition to
participate in the Donaueschingen Festival in Germany in 2009.

As of today, Chen has had 2 dedicated solo Chinese orchestra concerts. His repertoire includes
pipa concertos Sit and Watch the Clouds Rise, The Sun Shines through the Clouds, and Painting
of Stallions on Tianshan; erhu concertos Obstacles at Every Turn and Dreams; gaohu concerto
Songs of the Sea and Sand of the Heart; dizi concerto Like Basking in the Wind of Spring; guzheng concerto
Child of the Earth; orchestral work Tributaries to the Sea.
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Chow Jun Yi

The City of Tomorrow (World Premiere)
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The City of Tomorrow is the composer's first orchestral work that incorporates mobile phones, recordings,
theatrical setting, and Chinese orchestra. It aims to explore new experiences and possibilities in sonic
presentation through combining the performance of traditional instruments and technology.

There are four major sections:

1. The piece begins with the xiaodi, in which the theme is a melody that echoes like a wind chime,
describing the composer's thoughts and feelings when tracing back to the past.

2. Inthesecond section, along with the woodblock solo of the “old night watcher”, the atmosphere becomes
mysterious with hints of ritualistic elements. The search does not stop but becomes increasingly
concrete, showing the picture of the past era.

3. The third section goes directly into the fast tempo without any prompts, incorporating free jazz and funk
styles, describing the noise of a modern city.

4. After the climax, the fourth section is led by xindi’s reprise of the first section. The erhu and guzheng
solos are added later and the moment they stop, the musicians play the solos’ footages they recorded on
the mobile phone. Ending the work with such noise is like when a person is in the city, where all sounds of
nature have been replaced by digital sounds.

Born and raised in Kuala Lumpur, Malaysia, Chow Jun Yi began studying piano and music theory at the
age of 5. Chow studied at Central Conservatory of Music and Indiana University Jacobs School of Music,
and completed his Master’s degree in 2013. In his music compositions, Chow explores the indefinite
possibilities of tone colour and sound. Chow’s thorough knowledge of skills and characteristics of both
Chinese and Western instruments has made him a leading figure in merging music of East and West.

Chow is composer-in-residence for The TENG Ensemble in Singapore, a critically acclaimed group with
Chinese traditional and electronics that “rework, innovate, update and redefine traditional music and to
spark a passion for Singapore music for generations to come” (The Strait Times) and released his album
with The TENG Ensemble in 2016. Chow’s music has been performed in many places, including Malaysia,
Singapore, China, Taiwan, Hong Kong, Indonesia, Japan, Korea, Germany, Italy, Lithuania, United States,
and Canada. As a pianist and cellist, Jun Yi plays classical repertoire as well as free improvisations.
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Ode to the Sun Wang Danhong
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Ode to the Sun is a Chinese orchestral piece that draws on indigenous folk elements of the Bayu area.
Its four movements depict the landscape of the mountains and rivers of Sichuan. The work is rich in Bayu
charm and culture, and evokes deep inner emotions with majestic poise, reflecting the broader spirit and
stronger life force of the working people. Only the third and fourth movements A Missing Heart and Ode to
the Sun will be performed tonight.
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SNYCO Members' Committee

EF President
Mohammad Afiq Bin Zaini

‘

BlEFEFH M SEIR Vice-President cum Treasurer
FNgEM; Christabelle Sheum Wan Yu

b PIRIEE Secretary [ Writer
T M Jasmine Jiang Peiyan

BRI &2 Wardrobe Coordinator
4R4EH Chew Jing Qi Selina
B}MF 5 Wei Zili

KRIEEE Librarian

FE#HE Chan Feng Lin
A+tL& Deborah Siok

1= FIEIE Welfare Coordinator

ik B Chong Shao Yih
F JHik Ong Wei Da
ZBikiX Timothy Khek Yong Han
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Schools / Institutions of SNYCO Members

Anglican High School

Anglo-Chinese Junior College

Bedok South Secondary School

Boon Lay Secondary School

Catholic High School

Catholic Junior College

CHIJ St. Nicholas Girls’ School (Primary)
CHI) St. Nicholas Girls’ School (Secondary)
Chung Cheng High School (Main)
Chung Cheng High School (Yishun)
Dunman High School

Edgefield Secondary School

Elias Park Primary School

Eunoia Junior College

Gan Eng Seng Secondary School

Hwa Chong Institution

Hwa Chong Junior College

Jurong Pioneer Junior College

Manjusri Secondary School

Nan Chiau High School

Nanyang Academy of Fine Arts

Nanyang Girls' High School

Nanyang Junior College

Nanyang Technological University
National Junior College

National University of Singapore

Ngee Ann Polytechnic

NUS High School of Mathematics and Science
Pasir Ris Secondary School

Paya Lebar Methodist Girls' School (Primary)
Queensway Secondary School

Raffles Girls' School (Secondary)

Raffles Institution

School of the Arts Singapore

Singapore Institution of Management
Singapore Polytechnic

Singapore Raffles Music College
Singapore University of Social Sciences
St. Andrew’s Junior College

St. Joseph's Institution International School
Tanjong Katong Secondary School

Tao Nan School

Temasek Junior College

Temasek Polytechnic

Victoria Junior College

Yishun Innova Junior College

Yong Siew Toh Conservatory of Music
Zhonghua Secondary School
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Singapore National Youth Chinese Orchestra

(SNYCO)

[Eja): FEHa
Advisor: Tsung Yeh

BREE: BEE

Music Director: Quek Ling Kiong

EIfEIE: REE

Associate Conductor: Moses Gay En Hui

=#A Gaohu

WEAE (REABKEERE)
Ryan Lim Ming Zheng (Co-concertmaster)
EFE (RAFEERE)
Koh Yu Jie (Co-concertmaster)
183X Cheyenne Chia Xuan Wen
HFERX Koh Ying Xin
HEERS See Jia Yin
F&FK8 Tan Keng Li Sophia
F B35 Wang Siqi
Ft=# Ye Yun Bing*

&S (B%) Koh Zhi-Xuan (Principal)
F#L& Deborah Siok Li Chin
%758 Eng Yah Mui Vanessa*
#A1EH Fu Kai Lin Caitlin

Z= 355 Lee Jie Yin

Z2% Li Chenlu

FEZH Ong Yanxun Russell
A{R= Shi Peiyun

LIS Sim Xin Yu

X Z 8 Stephanie Ow Jia Min
FRERX Tan Chia Sin*

¥BHLF Teh Kai Yin Cheney
&R Yim Kum Foong Christine
#F% Yoo Zi Ying Rachel

A% Zhou Boyi*
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fR#f Zhonghu

BT (&) Chen Ning (Principal)
HX% Bai Tianliang

# Bian Chang

M3 Jiang Peiyan Jasmine

#H& Ng Xi

BRI % Tan Kwan Xuan Benedict
FREE Wang Suiyin

BF 1 Wei Zili

Ki2= Cello

Fri%R (&) Tan Shi Ling Denise (Principal)
Ik EL#E Elton Teo Kai Jie

[E7%& 38 Loke Cheng Jun Jasper

#EREi# Mok Ruangsirikulchai*

2/R% Qu Chen An

B+ B Tang Shu-En Ruth*

EHEj% Tok Jie Yi Joey

FE3ZHF Victoria Yap Wen Yen

W5 Yeo Zhe Hao

{E=122 Double Bass

F23HR (B &) Chen Wentuo (Principal)
FEX R Chen Wenhao

R X8 Goh Yi Shyan Joyce Chessa
FiEF Javier Leong Jen Yu

1% Koh Yi Ling Tizane

%% Yanggqin

RS0 (&) Tan Jie Qing (Principal)
F ik Ong Wei Da
#FEL Wong Hui Wen*

EEE Pipa

FRAXSE (B%) Chen Xinyu (Principal)
EZEE Chan Wen Xuan Cheryl
JA75 Parveen Kaur D/O Geramir Singh

HIZ Liuqin

ik E: M Chloe Ueda Teo Wei Shan
22 &% Chua Rui Yi Rhueyviianne
B {£5 Han Jia Ying Elisa

Bt Zhongruan

3 # = (B ) Teo Shu Hui Emilea (Principal)
B4R Chan Feng Lin

#8453 Chew Jing Qi Selina

3k BN Chong Shao Yih

fAIZE Hoo Yin Huin

#HHHE Ng Tian Ngah Athena

BRIk Sharmin Manocha

BT Sulwyn Lok*

LF1E Sum Yuheng*

R B Wu Zhuoxin

KBt Daruan
L Fi# Mah Zi Feng

KB+t Daruan-Zhongruan
ZIEE Liu Hui Xuan

=543k Kkt Sanxian-Daruan
FE&KIE Wang Le Yi

&% Guzheng

P& Chen Bozhen
WL Sim Kee

4225 Harp

fiMgEM Christabelle Sheum Wan Yu

&HF Dizi

Z=R4F (%) Sherman Lee Le Xuan (Principal)
HANE Ang Ru Yi

F Tl Kieron Yew Qi Rong

#3%% Lou Shuming

R EE Neo Rui Zhi

FUZFE Seow Junshi

Z Sheng

2= (B Leong Jia Wen (Principal)
Mt E Gabriel Yap Wu Feng

Nanduri Rohan

{#{£7% Poh Jun Jiat Sean

P57 Tan Li Ya Olivia

Mi0A Suona

% B (BR%) Ng Qi Yang (Principal)
JAF % Chew Zi Yu Xavier

A% Leonard Loo Tong Cheng
IR Li Zong Xian

BBRE Ling Xiao Jun*®

¥FAX Liu Yu Xin

Muhammad Afiq Bin Zaini

F A1 Qi Yanwei

$TE 5% Percussion

BRE5: (EFE) Randy Tan Chen Howe (Principal)
=7t (RIEFE) Tan Sheng Rong (Associate Principal)
#EHH Ng Qi Ying

FELE Soo Guan Hua Matthaeus

PR The Zhi Cong Dylan

2RikiX Timothy Khek Yong Han

E#R Wang Xinhang

F & Wang Yicheng

*HIE 5 SNYCO Alumni
FARER (MESEFESEERE) aFREXFBIRFHT

All musicians’ names (except principal & associate principal)
are listed according to alphabetical order.
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Management and Administration Team

EEE
Management

1TBUEY Executive Director
fAfZLL Ho Wee San, Terence

&8 X E (58) Director (Programmes)
BRE&E Chin Woon Ying

S£HIE (RAEE) Director (Corporate Services)
33 = Teo Bee Lan

SR $ESHIE Senior Production Crew
ZHE Lee Leng Hwee
#E K Ng Teng Huat, Anthony

$Z LB Production Crew
Bi¥X Joo Siang Heng

F% (IB#R) Director (Business Development) ADFES T

FR31$ Tan Bee Leng, Rosemary Human Resource &

E% (ME5%1t) Deputy Director (Finance & Accounts Management) Administration
2 )L Chay Wai Ee, Jacelyn

EF& (EAR1TH) Deputy Director (Artistic Administration)
Z%EZ Loh Mee Joon

% (815 EE) Deputy Director (Facilities)

FRE% Tan Kok Siang, Collin

BhIBL238 (A HFER) Assistant Manager (Human Resource)
E#)E Pang Qin Wei

SRNITE (FKRHEIES) Senior Executive (Orchestra Affairs)
3B Lim Wan Ying

==

BRMITE (fTE) Senior Executive (Admininistration)
FRHIBL Tan Li Min, Michelle

=RBHIE (A HFIR) Senior Assistant (Human Resource)
MELE Lim Chui Hua, Julie

F%& (mB) Assistant Director (Special Projects)
FFEE Koh Mui Leng

& (BER2H#I1E) Assistant Director (Concert Production)
HIELR Tay Yeow Chong, Jackie

ME5 e ER
Finance & Accounts
Management

EARTH

Artistic Administration

BhIRL2TE (ZAR{TH) Assistant Manager (Artistic Administration)
MUY Lum Mun Ee

E&RIITE (ZARTTH) Senior Executive (Artistic Administration)
et Shi Beixi

53 Orchestra Librarian

BhIB42IE (M5 5R1t) Assistant Manager (Finance & Accounts Management)
#FI Wong Siew Ling

==

BEMITH (M55%1t) Senior Executive (Finance & Accounts Management)
XFHF] Liew Wei Lee

SRENE (MB541t) Senior Assistant (Finance & Accounts Management)
FR75ES Tan Siew Har

=4RBHIE (RMI) Senior Assistant (Procurement)
#EZ 7% Ng Kee Yan, Keleen
Hz=4E Peck Yin Ni, Jessica

ZEJ4T Lee Yun Hong
SRR (ZR1TH) Senior Assistant (Artistic Administration) 1THHEE

#=IHE Ng Wei Ting Marketing
Communications

ZARER
Artistic Planning

BhIBLZIE (EAR%ER) Assistant Manager (Artistic Planning)
BEL Lim Simin, Joanna

32 Teo Nien Tuan, June

K& Teo Shu Rong

L34 Intern

SRMITE (THEHB) Senior Executive (Marketing Communications)
8975 Ho Yun Fang, Shannen

MEESL Lim Ka Min

#OVE Wong Xinrui, Jeremy

SRENE (ITHEIB) Senior Assistant (Marketing Communications)
A Chow Koon Thai

L34 Intern
FREZZ Tan Yuh Jiun

FRfEE Chan Qian Ping

A SSHhRE

Business Development

MIEERE F4ERE

BhIEL2E (Al 5HRR) Assistant Manager (Busi Devel t Singaport_e National
AZ5E Lim Fen Ni i s Youth Chinese Orchestra

SEHRIITE FNEEREF4EAKH) Senior Executive (SNYCO)
Z{RHE Lee Poh Hui, Clement
A& Sim Kai Yang

BREHE

Concert Production
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bR

&5 Stage Manager Venue Management
Z{RHL Lee Chun Seng :

SREFHIEH Senior Building Specialist
#X5& Yeo Han Kiang

#ITH Executive
2N Lee Kwang Kiat S1TH

SR #%M Senior Technician Venue Marketing

255 Neo Nam Woon, Paul

i Technician
B35t Tan Hong You, Benson
X)L Lau Hui San, Vincent

ERBHIE (£15174#) Senior Assistant (Venue Marketing)
JBFH Deng Xiuwei

23



ZAREEHE

Artistic Resource Panel

ARk E  Local Members
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Florence Chek
Mindy Coppin
Goh Ek Meng
Lee Ee Wurn
Liong Kit Yeng
Ong Lay Hong
Tan Wie Pin
Eric Watson
Jimmy Ye
Mimi Yee

Yeo Siew Wee
Zhang Nian Bing

Bai Xiaoqi

Chen Tscheng-hsiung
Evelyn Glennie
Cecilia Heejeong Kim
Liu Xijin

Meng Qi

Xu Changjun

Yang Yandi

Yeung Wai Kit, Ricky
Yu Siu-wah

Zhao Jiping
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Donors List

(January 2018 — October 2019)

S$$900,000 and above

Temasek Foundation Nurtures
CLG Limited

Tote Board and Singapore

Turf Club

S$$200,000 and above

Sunray Woodcraft Construction
Pte Ltd

Mr Patrick Lee Kwok Kie

Mr Wu Hsioh Kwang

$$100,000 and above

Bank of China Limited

Far East Organization

Kwan Im Thong Hood Cho Temple
Lee Foundation

Singapore Press Holdings Limited
Yangzheng Foundation

S$90,000 and above

Asia Industrial Development (Pte)
Ltd/Mdm Margaret Wee

S$$60,000 and above

Deutsche Bank AG, Singapore
Pontiac Land Group

S$50,000 and above

Hi-P International Limited
Stephen Riady Foundation
Trailblazer-LHL Fund

Chan Kok Hua #k 75 « & E #0
Mr Ng Siew Quan

S$$40,000 and above

Bank of Communications
Bengawan Solo Pte Ltd
Mellford Pte Ltd

Tan Chin Tuan Foundation
Dato Dr Low Tuck Kwong

S$30,000 and above

Avitra Aerospace Technologies
Pte Ltd
Hong Leong Foundation
Lum Chang Holdings Limited
M&L Hospitality Trust
Poh Tiong Choon Logistics Limited
YTC Hotels Ltd
Ms Michelle Cheo
Mr Oei Hong Leong
Mr Zhong Sheng Jian

$$20,000 and above

Acviron Acoustics Consultants
Pte Ltd

ComfortDelGro Corporation Ltd

Cosco Shipping International
(Singapore) Co Ltd

Hai Di Lao Holdings Pte Ltd

Mukim Investment Pte Ltd

PSA International Pte Ltd

Resorts World At Sentosa Pte Ltd

Scanteak

Singapore Taxi Academy

The Ngee Ann Kongsi

Union Energy Corporation Pte Ltd

Yuantai Fuel Trading Pte Ltd

Mr Lam Kun Kin

Mr Lim Chin Boon

Mr Lin Lu Zai

Adrian & Susan Peh

Mr Ron Sim Chye Hock

S$10,000 and above

Agricultural Bank of China Ltd
BinjaiTree

BreadTalk Group Ltd

DBS Bank

Electro-Acoustics Systems Pte Ltd
GCO (HBI) Pte Ltd

Huilin Trading

Leung Kai Fook Medical Co (Pte) Ltd

Meiban Group Pte Ltd
Min Ghee Auto Pte Ltd
Pek Sin Choon Pte Ltd

PetroChina International (Singapore)

Pte Ltd

Stamford Properties (S) Pte Ltd
United Overseas Bank Limited
Mr Ke Hongjing

Mr Pang Lim

Ms Kennedy

Dr Rosslyn Leong

Mr William Leong

S$5,000 and above

Nikko Asset Management
Asia Limited
Robert Khan & Co Pte Ltd

Singapore Shipping Agencies Pte Ltd

Mr Vincent Chen Wei Ching
Ms Khoo Lay Kee

S$3,000 and above

Lawson Investment Holding Pte Ltd
The Hokkien Foundation

Mr Ferdinand ‘Ferry’ de Bakker

Ms Florence Chek

Ms Denise Phua

S$2,000 and above

Char Yong (Dabu) Foundation Ltd
NomadX

UV Resources Pte Ltd

Mr Ho Kiau Seng

Mr Lau Tai San

Dr William Yip

S$1,000 and above

Creative Eateries Pte Ltd
Lion Global Investors Ltd
Yeo-Leong & Peh LLC
Ms Chek Heng Bee

Dr Maria Helena Dieleman
Mr Michael Goh Hui Kok
Mr Conrad Lim

Dr Liu Thai Ker

Ms Phua Seok Eng

Mr Tan Kok Huan

Mr Tay Woon Teck

S$100 and above

Dr Claire Ang

Ms Ang Jin Huan

Mr Chow Yeong Shenq
Dr Hang Kim Hoo

Ms Ling Yu Fei

Mr Ng Bon Leong

Ms Ng Keck Sim

Ms Quek Mei Ling

Ms Rosemary Tan

Ms Yong Sing Yuan

Sponsorships-in-kind 2018

Createurs Productions Pte Ltd
Huilin Trading

TPP Pte Ltd

Yamaha Music (Asia) Private Limited
EBRERSE—T
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Be our FAN on:

Singapore National Youth Chinese Orchestra n l@, snycosg
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There will be event photography and / or videography in this concert. Some images may be published in our newsletters,
publicitycollaterals, and / or shared over social media. Your understanding is greatly appreciated. Thank you!
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